
Csütörtök, 1887. szeptember 29. VUI. évfolyam. 

Előfizetési árak : 

Egy évre.. ntkr 

Fél évre 3 mt - kr. 

Negyed évre,. 1 frt 50 kr. 

Külföldre egy évre 8 írt - kr. 

Egyes szám ára ő kr. 

Megjelenik hetenkint kétszer: 

vasárnap és csütörtökön. 

i 

Politikai, közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

OLI 
Hírdetések dija: 

minden egyhasábos garmond- 
sorért vagy annak tórfogatáért 

4 krajczár. 

Ezenkivül minden egyszeri 
közlés után 30 kr belyegdij 

fizetendő. 

Nagy és többször közlendő hir- 
detmenyeket árkedvezmény- 
ben részesit a kiadóbhivatal. 

A Nyilttér"-ben közlendő ozik- 
kekért soronkint l0krfzetendő. 

szERIzsznos 
KEZDI-VÁSÁRHELYTT 

Ifj. Dobay János szerkesztő lakásán. 

A lap beltartalmát illető közlemények a szerkesztöségben, az előfizetések, hirdetmények, nyi
lttéri czikkek stb. a kiadóhivatalban fogadtatnak el. 

i 
IADÓ-HIATAI: 

KEÉZDI-VÁSÁRHELYTT 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 

Felhivás előfizetésre. 

A Székelyfölde czimü politikai, közgaz 

dasági, társadalmi és szépirodalmi, hetenkint 

jelenlegi nagyságában 2-szer megjelenő hir- 

lapraa következő árakkal előfizetést nyitunk: 

Egy évre.. 6 frt - kr. 

Félévre.. 3 frt -kr. 

Negyed évre 1 frt 50 kr. 

Külföldre egy évre 8 frt - kr. 

Előfizetési pénzek bármely időben el- 

fogadtatnak. 

Lapunk azon előfizetőit, kik előfize- 

téseikkel még hátrálékban vannak, tisz- 

telettel kérjük azoknak beküldésére. 

Kérjük egyuttal t. előfizetőinket, szi- 

veskedjenekelőfizetéseiket minél előbb me
g- 

ujitani, hogy lapunk szétküldésében za- 

var ne forduljon elő. 

A „Székelyföld" kiadó-hivatala. 

; 

A miniszterelnök beszéde. 

(Vége.) 

A mia pénzügyi helyzetnek általános 

romlását illeti, azt gondolja, hogy egy 

ország pénzügyi helyzetének megitélése- 

ben irányadóul szolgál az is, hogy az 

állam szükségleteire minő hitel mellett 

kénytelen kölcsönöket felvenni. Azt sem 

szükséges talán bővebben fejtegetni, 

hogy 1875. előtt, különösen ez utóbbi 

időkben, körülbelől 8 százalékra rövid 

törlesztésre s csak jelzálogra kaphatott 

a magyar kölcsönt. Hogy ez is a pénz- 

ügyi helyzet romlását jelentené, ezt el 

nem ismerheti. Azt mondják, hogy ter- 

heink nőttek és deficzitünk mégis van, 

pedig ez a kormány épen arra vállalko- 
zott 1876-ben, hogy pénzügyeinket ren- 
dezi. Sajnos, terheink nőttek, de ha va- 
laki 1875. óta a kormány eljárásának 
sikerét vagy sikertelenségét meg akarja 
itélni, annak figyelembe kell venni ama 
körülményeket is, a melyek közt mun- 
káját vezetnie kellett. Nézzük csak meg 
ezeket. 1835-ben alig alakult meg az uj 
kormány, már is kezdődtek a keleti bo- 
nyodalmak. Mire valamit lehetett volna 
tenni, azok már meglehetős erős mozgás- 
ban voltak. Hogy ezek az események a 
nehéz pénzügyi műveletek keresztülvi- 

telére nem voltak valami kedvezők, azt 
hiszem, senki sem fogja kétségbe vonni. 
Mindamellett azonban még ebben az 
időben is, igaz, rosszabb feltételek alatt, 
mint különben lehetett volna, sikerült 
Magyarországot az általa már emlitett 
sulyos kölcsön nyomása alól megszaba- 
ditáni és a magyar járadékot, melyet ed- 
dig bevezetni nem tudtak, a pénzpiaczra 
bevezetni. 

Tésőbb sikerült, és ez sem jele a ha- 
nyatlásnak, a 6 százalékos aranyjáradé- 
kot 4 százalékosra átváltoztatni, a miből 
az államkincstárnak évenkint mintegy 2 
millió frtnyi haszna lett. 

És itt, t. polgártársaim, - igy foly- 
tatta a miniszter - elérkeztem oda, a hol 
elismerhetem azt, a miben tévedtünk. 
Ez az, hogy engedve a mindenfelől jövő 
nyomásnak, de ohajtva magunk isa mi- 
nél gyorsabb haladást, tulmentünk azon 
a mértéken, de mindig az ország érdeké- 
ben tett inveszticziók miatt, a meddig azt 
az ország jövedelmének természetszerü 
fokozása megengedte. Bevallom, hogy 
ebben hibáztunk, s a midőn mondom, 

hogy a mindenfelől jövő nyomásnak en- 

l 

gedtünk, ezt nem azért teszem, mintha 
ezáltal a kormány felelősségét lerontani 
akarnám, mert tudom, hogy a kormány 
felelős az ilyenekért és hogy a kormány 
kötelessége szembeszállani minden aspi- 
raczióval, melyet az államkincstár hely- 
zete meg nem enged. Ebben nem vol- 
tunk eléggé szigoruak s épen azért, mert 
hibáztunk, vállalkoztam magam a pénz- 
ügyi tárcza vezetésére, habár tudom is, 
hogy nehéz és kellemetlen munka s jó 
barátok szerzését épen nem helyezi kilá- 
tásba, de én, uraim, azt hiszem, ha ré- 
szese voltam a hibának, épen azért kö- 
telességem megpróbálni a nehézségek le- 
küzdését is. 

Tettem ezt a választások előtt nehány 
hónappal azért, mert tudtam, hogy nem- 
sokára módjában lesz a nemzetnek meg- 
mondani, hogy bizik-e abban, hogy ha 
ez az ügy az én kezeimben van, jó ke- 
zekben van. Ha bizik: kötelességem ha- 
lálig kitartani; ha pedig nem bizik: le- 
gyen módja minden nagyobb megráz- 
kódtatás nélkül alkotmányos uton másra 
irányozni figyelmét. 

És most, uraim, kénytelen vagyok 
önök előtt, miután már a pénzügyminisz- 
teriumot vezetem, talán némileg kelle- 
metlennek lenni. 

Rendbejövetelünk egyik főfeltétele a 
legnagyobb takarékosság minden téren, 
azaz, hogy a mit megtakarithatunk, a 
nélkül, hogy hátramenjünk, takaritsuk 
meg, és hogy rendes kiadásaikban ne 
azt tegyük, a mi jó volna, hanem azt, a 

mi okvetlenül szükséges. 
A másik, a mint megmondottam a tör- 

vényhozásban, a választások előtt, az, 

föld- és házadót emelni, ez idő szerint 

hogy jövedelmeinket fokozni kell. Az 

egyenes adóknak különösen két faját, a 

lehetségesnek nem tartom. 

A mi a fogyasztási adókat illeti, azt 

hiszem, hogy sokan vannak, kik ismerik, 

hogy más államok mily óriási jövedel- 

meket vesznek be az adóból. Tudom, 

hogy mi nem hasonlithatjuk össze ma- 

gunkat eme allamokkal s hogy népessé- 

günk arányánál fogva nem követelhe- 

tünk abból annyi bevételt, mint azokban 

van. De hogy a mi ez adónemből ma be- 

foly, az majdnem a nevetségig csekély. 

Ezt az, ki összehasonlitásokat tesz, ta- 

gadni nem fogja; a mitől én sokat vá- 

rok, az a szeszfogyasztási adó, és pedig 

ugy, hogy az amugy is meglehetősen su- 

lyos helyzetben levő szesziparunkat tul 
ne terhelje, hanem annak fennállásátin- 
kább biztositsa. 

És most jövök oda, tisztelt uraim, a 
hol, a mint mondám, kellemetlen leszek. 
Van egy forrás, amelyből Magyarorszá- 

gon sokat lehetne meriteni; ez a dohány- 

jövedék. ! 

Hanálunk minden egyes állampolgár 
annyi vásárolt dohányt dohányoznék, 

mint a mennyit dohányzik, s minden 

polgár beszolgáltatná a dohányjövedék- 
nek azt, a mi törvény szerint az államé, 

akkor a dohányjövedék kerek 12 millió- 

val hozna be többet. Hova lesz tehát e 

12 millió? Elkallódik s megosztoznak 
rajta, természetesen kisebb mértékben, a 

dohánytermelők, a kertészek és mások, 

kik amugy is előnyös helyzetben van- 

nak. Azonban nem érik meg ezzel, ha- 

nem a dohánynak egy tetemes részét 

tiltott uton árusitják el, melynek tiszta 

A „Székelyföldő tárczája. 

Az én kalandom. 

Csak egyetlen egyszer volt bennerészem; 

elis mondom. Legszivesebben azzal kezdem, 

hogy leány vagyok; ez érdekesebbé teszi a 

bevezetést, mint ha mindjárt azt mondom, 

hogy vé... Mit habozok annak kimondásá- 

val, mit tiz év előtt egy szemtelen suszter- 

inas egész nyiltan kiáltott rólam ? 

A Broadwayon történt és az emberek bá- 

mulva álltak egy uj üzlet előtt. Lassankint 

ééén is oda mentem és a már emlitett inas 

készséggel helyet engedett nekem. 

- Félre az utból, gyermekek, - szólt - 

a csoroszlya uj lábat akar magának venni. 

Nos tehát, kimondtam, vén csoroszlya va- 

gyok, uj lábra van Szükségem, miután gyer- 

mekkorom óta - leestem a lépcsőkön - erő- 

sen sántitok. 
Már pedig egy becsületes iparosnak nem 

szép, nem gazdag, sántitó hatodik leánya 

után nem igen törik magukat a fiatal embe- 
rek, és megnyugvással néztem, hogy öt nő- 

testvérem mint kerül lassankint főkötő alá, 
én pedig elfoglalom helyemet a nem épen 
irigylésre méltó ,vén nénikék' között. 
Van ugyan a vén nénikéknek egy igen tisz: 
teletre méltó faja, kik a „Country Seal"-ban 
laknak, fogatot tartanak és vendégeket fo- 

gadnak, Sajnos, én más fajtához tartozom, 

ahhoz t. i.,, mely mint valami öröklött butor- 
darab, csupa kegyeletből tiszteletben és gon- 
dozásban részesül, habár a szoba diszét nem 

igen emeli. 
De annál több hasznomat vették. Igy pél- 

dául harmadik nővérem, tekintettel az idegen 
országok iránt táplált előszeretetemre, - 
nem emlékszem, hogy valaha kifejeztem vol- 
na valaha - Guatemalaba hivott magához, 
hol - azt hiszem, hetedik - leánykája szü- 
letése előtt két és születése után szintén két 
hónapig voltam elfoglalva. 

Minden dicsőség mulandó és igy végre én 
is haza kerültem newyorki kicsiny old- 
maid lakásomba. 

Egyik reggel künn állok a Panama gőz- 
hajó fedélzetén; jobb kezemben az elkerül- 
hetlen „vén szüzek" esernyője, a balban há- 
lás sógorom kedves ajándéka: a Loritta 
papagáj. 
Nem tartozván azon vén hajadonok közé, 

kik macskákat és madarakat nevelnek, sógo- 
1omnak nem épen nagy köszönettel tartoz- 
tam; ámde „ajándék lónak nem nézik a fo- 

gát", mondja a példabeszéd; remeteségem 

uj lakosával és titkos sohajommal kelet felé 
indultam. 

Soha és seholsem szoktam feltünni; de 
hogy most a hajón a nagy kalitka és annak 
fáradhatlanul kajdácsoló zöld rabja az összes 

utasok figyelmét magára vonta, nem épen 
növelte az állat iránti rokonszenvemet. 

Loritta ezzel nem sokat látszott törödni. 
Mások elismerése pótolta nála urnője szere- 
tetét és én megelégedtem azzal, hogy a töb- 
biek etették és gondozták. Utazásunk első 
napjai elmultak már, midőn a hajó gyanusan 
inogni kezdett s barátságos utitársaim szája 
és orra körül megjelent az az áruló fehérség, 
mely után mindent lehetett várni. 

Papagájom is kénytelen volt a természet 

ez adóját leróni. Betegsége idejében barátai 
a leggyalázatosabb módon elhanyagolták és 

én kénytelen voltam hozzá látni, hogy ka- 
lHtkáját kitisztogassam, őt magát megetessem. 

A tengeri betegség olyan, mint a heves 
záporeső. Ez mint az egészen váratla nul jön, 
és ép ugy, mint az, hirtelen, váratlanul el- 

marad. 
Pár nap mulva az utasok ujra beszélgetve 

állottak a fedélzeten; ép ugy, mint annak 
előtte, körülvették a frissre mosott kalitkát. 
- Loritta, Loritta ... szép madárkám! 

Kell-e czukor, Lori? - kiabáltak minden- 

felől és én kissé oldalt állva, benső megelé- 

gedéssel szemléltem, hogy az én Lorim szen- 

vedélyesen csapkod a fehér ujjak felé, me- 
lyek neki czukrot nyujtanak, és sárga fejét 

állhatatosan forditja én felém. 
És ezért én szerettem, szerettem ugy, 

mint a hogy a vén hajadonok állataikat sze- 
retik. Kis lakásomban, a park közelében, ál- 

tala minden megélénkült. Utánam jött a fo- 
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mentem a házból, egész nap beszélt és éne- 

kelt, lyukakat hasitott a takarókba és füg- 

gönyökbe, egy szóval... mindent megtett, 

a mit a kedves házi zsarnok megtehet, hogy 

magára vonja a figyelmet. Csak egy tekin- 

tetben nem egyeztünk. Lorittának nem volt 

érzéke a délutáni álom iránt, és hogy a foly- 

tonos zaj, a szüntelen kajdácsolás elől egy 

rövid órára megszabadulhassak, a madár- 

kalitot számüztem a szobákból és kiállitottam 

az erkélyre. Loritta annyira megszokta a 

szabadságot, hogy még ha elmentem is, 

nyitva hagytam ajtaját, és egy napon kömi- 

vesek mentek arra, kik a park közelében 

dolgoztak, köveket dobáltak felé, mignem 

rémületében felkiáltott és elrepült. 

Mint mindennap, ugy akkor is délután 

álmomból felébredve, az üvegajtóhoz lép em, 
honnan Lori ujjongva szokott felém repülni; 

ma nem találtam ott, az utcza felől pedig 
durva kaczaj hangzott fel. A munkások, kik 
elüzték, nem is tudták megérteni, mintlehet 

ily elrémülten, halálra ijedve áll yü 
kalit előtt. 

Beállt az est, vele a homály is. 
dig ott ültem az üres madárház előtt, hivt 
szökevényemet, és midőn éj le az utcza 

kon minden elcsendesedett, gyorsa 
vetettem magamra, áthalad 

ha biztos voltam benne, hogy 

lélek sincsen, fölnéztem a fák 

lyosóra, konyhába, utánam kiabált, ha ki- madaramat, 



jfvedelme 12 milliónak felel meg. Ré- 
szemről bizom benne, hogy ez nem fog 
igy maradni, és a mit erre törvényhozá- 
silag tenni tehet, még ha kellemetlen is, 
meg fogom tenniatőlem telhető erélylyel. 

Összevonva azokat, a miket a pénz- 
ügyi helyzetről és az orvoslási módokról 
mondottam, az én orvos-szerem a jelzett 
takarékosság, a jövedékeknek - a hola 
legkönnyebben elviselhető - emelése, 
azaz annak, a mi a kincstárt jogosan 
megilleti, a kincstár számára való meg- 
őrzése és megszerzése. Még csak egyet 
kivánok megemliteni. Tudom, hogy Ma- 
gyarországon alig van valami ellen any- 
nyi panasz, mint a pénzügyi adminisz- 
tráczió ellen. Tudom, hogy e panaszok 
tulzottak, de tudom azt is, hogy bajok 
vannak, a mit annál inkább megmond- 
hatok, mivel senkit sem sértek vele, mi- 
vel a bajt nem személyekben, hanem az 
adminisztraczió egész rendszerében ke- 
resem. Épen ezért nem szándékozom 
egyes pozitiv javaslatokkal előállani, 
mert a pénzügyminiszteriumban már 
munkában van és remélem, egy vagy 
másfél év leforgása alatt érvényesithető 
lesz az az organizmus, a melynek alap- 
eszméje az, hogy a pénzügyi közigazga- 
tás különböző ágai már a vidéken a tör- 
vényhatóságokban egymással és ez uton 
az összes közigazgatással kontaktusba 
jőjjön. Remélem, hogy az erre való tö- 
rekvés nem lesz eredménytelen és hogy 
sok méltó panasznak fogja elejét venni. 

Végül áttért a véderőre és a béke 
kérdésére. Pénzügyeink rendezésének 
mindenesetre nagy megnehezitője, - 
mondá - hogy véderőnk költségeinél 
takarékoskodni nem lehet; azonban nem 
szeretném, ha ez oda magyaráztatnék, 
mintha én a kilátásokat háboruval fe- 
nyegetőknek tartanám. Én, uraim, lá- 
tom, hogy Európa összes hatalmasságai 
és államai ohajtják a békét; remélem, 
és azt hiszem, alaposan remélhetem, 
hogy ez nem is fog egyhamar megza- 
vartatni. Mondom, és azt ismétlem, hogy 
véderőnket fentartani, sőt fejleszteni va- 
gyunk kénytelenek, a midőn minden 
állam körülöttünk annak nemcsak meg- 
tartását, de növelését tüzte ki czéljául. 
Szomoru helyzetek, de nem áli rajtunk 
megszüntetni, mig hazánk biztonlétéről 
gondoskodni nemcsak egyik első, deleg- 
első kötelességünk. 

z zásezzzzsaazasckébmzésattztsoneoetüani 

Felviradt. Alig, hogy könnyed szürkeség 
boritotta az eget, - a háztetőkre rég köd 
borult - aggodalmasan átvirasztott órák 
után künn álltam az erkélyen; reméltem, 
vágyva reméltem, hogy az éhség talán visz- 
szatérésre kényszeriti kedves madaramat. 

Loritta! Szegény Loritta! Saját hangom 
elrémitett a még alig ébredő nap halotti 
csendjében. Az én hangom szólt ily szomo- 
ruan? Lehetséges lenne, hogy én sirok? A 
mily szokatlan volt előttem a bánat, ép ugy 

nem ismertem a könnyeket sem; ostobának, 
gyermeknek tartottam önmagamat; aztán 
mégis jól kisirtam magamat és könnyeim az 
üresen álló kalitra hulltak. 

Elmult a második nap. Csöndes szobáim- 
ban jártam fel s alá és - magam sem tudom, 
miért - gyakran a fali órát, majd ismét az 
ajtót néztem, és ujra meg ujra a kalithoz 
mentem. 

Az óra ötőt ütött, midőn hirtelen és heve- 
sen megrántja valaki a csengetyü zsinorját. 
Lépcsőmön férfiak állottak. 

- Ön az, kinek a madara megszökött ? 

Aggodalmasan, meglepetve bólintottam. 

- Vissza akarja keriteni ? 

Nem tudom, hogy mit válaszoltam, any- 

nyira figyeltem. 
- Lehozom, ha pénzt szán rá. 
- Hol? Hol? 

Csak ennyit tudtam kérdezni, midőn az 
emberek egyike előre tolakodik és röviden, 

szaggatottan elmondja, hogy madaram egy 
óra óta a közel fák egyikének legmagasabb 
ágaira menekült, s jó pénzért lehozza, 
A felyosón ezalatt egész embertömeg gyűült 

szönetet mondott. 

SZEMLE. 
Ő Felsége a király kolozsvári időzése 

alkalmával fényes tanujelét adta fáradhatat- 
lan munkássága, kitartása, energiája és ügy- 
érdekeltségének. Azon kivül, hogy a számos 
küldöttséget fogadta, s azok igen-igen sok 
tagját megszólitásával tüntette ki, s minde- 
nikhez roppant tájékozottságra mutató szak- 
kérdéseket intézett, meglátogatott minden 
közintézetet s ügyeikről a legapróbb rész- 
letekig felvilágositást kért. A Felséggel 
Tisza min. elnök volt. 

Szeptember 28-án d. u. 1/.2 órakor elindult 
s meglátogatván a Mátyás király születés- 
házában elhelyezett kaszárnyát, a Károlina 
és katonai kórházat, innen a kereskedelmi 
akadémiába tért. Az akademia igazgatója : 
Kiss Sándor kalauzolása mellett az ujonan 
épült intézet minden részét megszemlélte s 

ajánlva az igazgató, a Felség igy felelt: 
lntézetök igen szép, mindent 
meg akarok nézni." A diszteremben az 
e czélra készitett arany tollal beirta nevét 
az emlékkönyvbe. A 8-ik osztályban két 
tanuló feleletét a franczia nyelvből végig 
hallgatta. Az este 10 óráig való tanulását a 
benlakoóknak sokalni látszott, mivel azt 
mondta: Hát olyan későig tanul- 
nak?...4 Eltávozásakor az igazgatónak e 
szavakat mondá: ,A látottakkal meg 
vagyok elégedve, köszönöm.": 

Ezután a kolozsmonostori gazdasági tan: 
intézetet szerencséltette. Az intézet bejárata 
fényesen fel volt diszitve. Szemleutjában 
Felségét Vörös Sándor igazgató kalauzolta. 
A vegytani, természettani, természetrajzi, 

tárakon áthaladva, a convictus egyik lak- 
szobáját tekintette meg, kérdezősködve az 
intézet alapitása, a tanárok és tanulók lét- 
számáról. A helyes vezetésért megelégedését 
legkegyelmesebben nyilvánitotta. 

A vegytani intézetbe menve, Dr. Fabinyi 
chemiai experimentumaira hallhatólag mon- 
dá: ,„Ez valami. Ez pompás." Végül 
Tiszának s a körülállóknak ugy nyilatkozott: 
„Ha ilyen berendezésü intézete- 
ink lesznek, igen jó lesz. 
Négy óra felé a női ipariskolát szerencsél- 

tette Ő Felsége. Itt az elnök : Br. Wesselényi 
Istvánné bemutatta a választmányt Ö Fel- 
ségének, László Józsefné pedig a növendé- 
kek munkáit. Az intézetre vonatkozó sok 
oldalu kérdés után azon megjegyzést tette, 
hogy: nehány évvel ezelőtt nem 

itt is ilyen szép női iparczikke- 
ket fognak késziteni." Az elnök bá- 

Beszéde befejezéséül ismételten kö- 

az emeleti helyiségek megtekintését is 

növénytermelési, állattenyésztési, erdőszet- 
tani, mértani és épitészettani gyüjtemény- 

is képzelte volna az ember, hogy 

róné kérésére nevét egy emlékkönyvbe be- 
irni kegyeskedett. 
A róm. kath. szeminarium igen szépen 

kidiszitett ajtajában az erdélyi püspök Lön- 
hart Ferencz, Dr Salzbauer János igazgató 
s még számosan várakoztak Ő Felségére. A 
látottakkal teljesen meg volt elégedve. 
Az ev. ref. főtanodánál a zászlókkal, zöld 

lombokkal és czimerekkel szépen feldiszitett 
épület előtt Szász Domokos ref. püspök és 
számosan, mindannyian diszmagyarban, vá- 
rakoztak Ő Felségére. Az apró részletekig 
beható kérdezősködés után ráirta nevét egy 
ez alkalomra készitett, művészi initiálokkal 
ellátott emléklapra. Mikor kocsijához ért, 
még egyszer visszatordult s azt mondá Tisza 
Kálmánnak: „Ugy látom, hogy ez intézet- 
ben igen szép előkészületek tétettek ez al- 
kalomra. „Hát még ezek az egészséges 
éljenek, Fölség - jegyezte meg Tisza K. 
mosolyogva. 

A szinházi diszelőadást is legkegyelmeseb- 
ben megnézni méltóztatott Ő Felsége. 

Szeptember 24-én a tudomány-egyetemet, 
a Mária-Valeria árvaházat és az unitárius 
főiskolát szerencséltette magas látogatásával 

Felsége. Mind az egyetemen, mind az 
árvaházban bejegyzette nevét az emlék- 
könyvbe. 24-én este 9 órakor elutazott 
Felsége s a mint Kolozsmegye és Kolozs- 
vár város küldöttsége előtt kijelentette, 
a kolozsvári fényes fogadtatás a legkelleme- 
sebben lepte meg s itt töltött napjait mindig 
kellemes emlékei közé fogja számítni. 

.. 

A kKirály Ő Felsége szept. 25-én reggel 
Budapestre megérkezett. A pályaudvaron 
Pestmegye főispánja, a főpolgármester és a 
főkapitány diszmagyarban fogadták. A kö- 
zönség lelkesen üdvőzölte az uralkodót. Ő 
Felsége a várpalotába hajtatott, hol délelőtt 
fogadta gr. Bylandt-Rheidt hadügyért, to- 
vábbá Tisza miniszterelnököt és Pejacsevics 
grófot. 26-án reggel Ő Felsége Jozsef főher- 
ezeggel kiment Fóthra a hadgyakorlatok 
megszemlélésére. 

Bismarok birodalmi kanczellár a közügyek 
terén töltött 25 éves jubileumát Friedriechs- 
ruheban, szük családi körben ülte meg. Vil- 
mos császár, szerencsekivánata mellett, egy 
értékes vasat és arczképét küldötte. Számta- 
lan üdvözletet kapott levélileg és távirati 
uton. 

A képviselők gyülekezése. Az uj képviselő- 
ház tagjai már nagy számmal vannak a fő- 
városban. A szabadelvü-párt köre, melyet a 
szünet alatt teljesen és diszesen renováltak, 
25-én este már igen látogatott volt, s föleg 
az uj képviselők jelentek meg igen nagy 
számban. Az egész estén át folyt az ismer- 
kedés és kölcsönös bemutatás, és a club 
könyvébe már is az uj tagok egész sora je- 
gyezte be magát. Midőn Tisza miniszterel- 
nök ifj. Szögyény-Marich László külügymi- 

niszteri osztályfőnök kiséretében megijelent 
a clubhelyiségben, a nagy számmal együtt 
levő képviselők zajos éljenzéssel üdvözölték 
a szabadelvü-párt vezérét. 

... 

A romániai közhangulat, a velünk való ke- 
reskedelmi viszony tekintetében, sokat vál- 
tozott az utóbbi időben. A román mezőgaz- 
dák körében kérvény forog, mely a kormányt 
a kereskedelmi szövetség megkötésére ösz- 
tönzi. Mint érvesülünk, a kérvényt már a 
képviselők közül is többen aláirták. 
Hát az érdekek utoljára is helyesebb utra 

terelik a szenvedély által pillanatnyira elra- 
gadott elméket. Természetes okokat találunk 
e fordulatra Románia áruforgalmi statiszti- 
kájában. Ez év első felében összes kivitele 
volt 86,857 lei értékü; bevitele pedig 159 
ezer 348 lei értékü; tehát a mérleg nagyon 
passiv. Hogy csak monarchiánkat említsük 
külön, ide behozott Románia 25,324 lei, és 
innen kivitt 73.466 lei értékben. Igy vi- 
szonylik forgalma aránylag a nyugoti álla- 
mokkal is. Az ujabb mozgalmat tehát indo- 
koltnak és természetesnek találjuk. 

Részünkről semmi okot se látunk arra, 
hogy eddigi álláspontunkon változtassunk. 
Mi kezdet óta előzékenyek és egy méltányos 
szerződés megkötésére hajlandók voltunk; a 
tárgyalások mindannyiszor Románia maga- 
tartása miatt szakadtak meg. 
Mi most is előzékenyek leszünk, de lejebb 

nem alkuszunk. 
i 

Bulgária ostromzár alatt. Törökország és 
Oroszország között létrejött a megegyezés a 
bolgár válság megoldását czélzóujprogramm 
lényegesebb pontjai fölött. A török kormány 
e megállapodásokat tudatni fogja a nagy- 
hatalmakkal, kikérve azok hozzájárulását. 
Az egyezség főbb pontjai a következőök : 
1. Egyenlő rangban levő török és orosz 

biztos küldetik ki Bulgáriába. 
2. Koburg Ferdinánd herczegnek el kell 

hagynia az országot. 
8. Erélyes kormány alakittatik, mely uj 

választásokat rendel el és ezek alapján uj 
nagyszobranje hivatik össze. 
Ha Koburg herczeg nem teljesitené Tó- 

rökország parancsát és továbbra is Bulgáriá- 
ban maradna, a bolgár kikötök ostromzár 
alá vétetnek. Orosz hadihajók fogják bloki- 
rozni a Dunán és a Fekete-tengeren a bol- 
gár kikötővárosokat. Ha Ausztria-Magyar- 
ország a dunai városok ostromzárában nem 
akarna résztvenni, Szerbiát szólitják föl, 
hogy a határt kordonnal zárja el. ÁA rumé- 
liai és a maczedoniai határt Törökország 
fogja elzárni. 

Ejavaslatokat, melyeket a kabinetek az 
egymás között folyt legutolsó tanácskozá- 
sok alkalmával állapitottak meg, Német- 
ország és Francziaország elvben már el- 
fogadták. 

... 

Angolország magatartása. Nehány nappal 
ezelőtt Európaszerte feltünést keltett a a Ti- 

össze, kik részint kiváncsian, részint vára- 
kozólag figyeltek a beszélgetés eredményére, 
a nyitott ajtón át pedig embereket vettem 
észre, a kik a fa tetejére nézve, kétkedőleg 
vitatkoztak. Első perczben nem tudtam ha- 
tározni; fejem szédült, egy negyedórai gon- 

dolkozási időt kértem, 

Akkorra besötétedik, holnapig pedig 
megfagy - válaszolt az udvarias „madár- 
fogó". Szavai még akkor is fejemben zug- 
tak, midőn bezárt szobámban egyedül ma- 
radtam. 

Előttem az erkély és a tuloldalon a fa, ho- 
vá a madár elrejtőzött. Ha hivom, talán meg- 
hallja hangomat; de lent emberek állnak és 
elriasztják, ha le akar jöőni. Itt már a vén 
szüz szólt belőlem. Ennyi ember előtt hogy 
rimánkodhatom madaramnak ? 

Most léptek közelednek az ajtóhoz. A 
csengettyü megszólal. Hirtelen elhatározás- 
sal igy szólok a belépőkhöz: 

- Köszönöm, uraim, nem hozatom le. 

Ezután gyorsan bezártam az ajtót és tisz- 
tán kivehettem a csalódás és boszankodás 
nem épen válogatott kifejezéseit. 

Rövid idő mulva az ablakhoz léptem. Az 

hogy sok nő veszi körül a „madarásző.t, 
mintha valamit meggátolni akarnának, és 
hirtelen kiragadja magát, karját emeli és a 
fa felé czéloz. Ágai körül reszketve, nyögve 
emelkedik valami a magasba és én - éle- 

temben először - felkiáltottam fájdalmam- 
ban. Reményem, hogy Lorit az esthomály 

beálltával lecsalhatom, meghiusult, 

Harmadnapon csendesen ültem varró-asz- 

utczán még több ember, mint azelőtt. Látom, 

talom mellett. Az üres kalit már a lomtárban 
függött és én épen azon gondolkoztam, nem 
kellene-e Naminnak, legfiatalabb testvérem- 
nek, gyümölcsöt befőznöm, és hogy örülne-e 
a fiatal asszony, ha a vén nénike magára 

vállalná a fáradságot; igen, elhatároztam, 
hogy este hozzá utazom és felajánlom neki 

szolgálatomat. De hová teszem addig a ma.., 
Igen, hiszen elszökött ! 

Sokáig elmerenghettem, midőn jól ismert, 
éles hang hat be szobámba. 

- Lor-i-ta, Lori-ta! 

Egy pillanat alatt az ablaknál termettem. 
Reszketve kihajlom arra felé, honnan a 
hang jött. 

- Lor-i--ta! 

Kimentem az erkelyre és feltekinték a 
fákra. 
- Hol vagy, Lori! 
- Oh, Lorita, come, come! 

És csakugyan az egyik fa ágai között meg- 
pillantok valami zöld apróságot, a mi bá- 
gyadtar, de élve ül az ágon és a szel által 
hajtatva, majd felemelkedett, majd lejebb 
szállt. 

- Szegény fáradt madaram! 

Ugy szólván öntudatlanul rohantam az 
utczára. Bántam is én, hogy emberek vesz- 
nek körül, a midőn fedetlen fővel a kömüve- 
sekhez futok, kik a parkban dolgoztak. 

- Tiz perczre adja ide létráját, megfize- 
tem, a mit kér. 

A létrát oda támasztották a falhoz és a 
nyilvános parkban, egész csoport ember 

előtt, kik mindnyájan nevettek, rövid lábam- 
mal ügyetlenül kusztam fel. Le nem néztem, 

Nem tudtam, nekem szól-e a sok durva tréfa, 
mikre lent jóizüeket nevettek; nem hallot- 
tam, hogy mi történik alattam. Ott fent, jó- 
val felettem, láttam a kis zöld állatot, a mint 

halkan cseveg és félrehajtja sárga fejét. 
- Come, Lori, come! 

Zörgés az ágak közt és Lori alig pár mé- 
ternyire áll fejem felett. 
A nép ordit, nehányan köveket dobálnak. 

Eltökéltem, hogy végrehajtom szándékomat. 
Megragadom az egyik ágat és annak segit- 
ségével közelebb jutok a madárhoz. 
- Loritta, Loritta ! 

- Igen, igen - felelt és lassan, óvatosan 
szállt lejebb ágról ágra, majd biztonsága ér- 
zetében mind mélyebbre, mignem Loritta, 
egész testében reszketve, kezemen ül. Nyilt 
csöre ujjamat csókolta. 
És én ,„vén csoroszlyat fényes nappal, 

ezer ember jelenlétében fent ülök a fán, 
karjaimba zárom „kedves állatomat' és sir- 
va fakadok. 

Alulról tompa zugás hatott fel hozzám. 
Letekintettem. Lelkesült tömeg hurráh-t 
kiált. De én Lorit tartva, óvatosan mászok a 

létrán és az emberek sorfala között mindent 
megvetve haladok át. A hősnő öntudata bá- 
toritott és ennek védelmében bizva vittem 
madaramat az utczán keresztül. 
Haza érve, még egyszer visszapillantot- 

tam és mosolyogtam a tömeg felé. Sikerem 
késett; de ki merné állitani, hogy nekem is 
ne lett volna kalandom? E. 



mes«-nak egy czikke, a melyben a city-lap 
annak a politikának kivánatos hasznait fej- 
tegette, a mely Angolországot együttvezetné 
Olaszországgal és Ausztria-Magyarország- 
gal a nagy európai kérdésekben. Örvendetes- 
nek tartjuk Angolország ilyetén nyomatékos 
föllépését az európai politikában. Most ennek 
az iránynak ujabb mozzanatát láthatjuk a 
Timese czikkében. Emlékezhetünk reá - 
nem olyan régen volt, alig két esztendeje - 
hogy Angolországban kellemetlen hangula- 
tokat keltett Bismarck herczeg colonialis 
actiója és akkor bizony az angolok nem igen 
hizelgőleg nyilatkoztak sem Németország- 
ról, sem Bismarck herczegről, sőt a kelle- 
metlen hangulat majdnem összezördülésig 
mérgesedett el. Miután a Timese multkor 
Olaszország és Ausztria-Magyarország ösz- 
szemüködését Angolországgal olyan mele- 
gen méltányolta és értékét olyan magasra 
taksálta, őszinte örömmel látjuk, hogy ma 
Németország felé fordul és a német kormány 
érdemeit emeli ki az európai békepolitika 
körül. Alkalmat erre az angol vezérlapnak 
Bismarck herczeg miniszteri jubileuma szol- 
gáltat, a nem igen könnyen lelkesedő Ti- 
mese-t arra birja, hogy a legnagyobb dicsé- 
retekkel halmozza el a kanczellárt, a kit nem 
régen még egészen másképen traktált az 
angol publiczistika. A legnagyobb megnyug- 
tatásul szolgálhat, hogy Németország és 
Bismarck herczeg iránt megszünt az animo- 
sitás Angolországban, és fölismerték ott, 
hogy sokkal nagyobb érdekek utalják Euró- 
pában az összetartásra Németországot és 
Angolországot, mint a milyenek elválaszt- 
hatnák a végtelen Őczeánokon, a hol sokáig 
marad elég hely a német coloniáknak is, és 
az angol coloniáknak is. A eTimese multkori 
czikkéből arra lehet következtetni, hogy a 
city-lap közelebbi fejtegetése nem volt pil- 
lanatnyi fölhevülés szüleménye, hanem mé- 
lyebb gyökerekkel biró irányzat kifolyása. 
Ángolország, Olaszország és Ausztria-Ma- 
gyarország mellé látjuk állitva ebben az 
irányzatban Németországot is, a mint hogy 
reális értékkel alig is birhatna olyan combi- 
natió, a mely számitásai körébe vonja Ausz- 
tria-Magyarországot, de mellőzhetőnek vélné 
szövetséges társát: Németországot. 

Párisból irják: A lunevillei helyörség 
egyik dragonyos hadnagya Raonban vadá- 
szaton lévén, a német területről há- 
romszor rálöttek. Egyik lövés egy 
hajtót megölt, a másik szétroncsolta 
a hadnagy czombját, kinek lábát 
amputálni kellett. A határközségek nagy 
izgatottságban vannak. Az orvosok kijelen- 
tették, hogy a lövések hadifegyverekből tör- 
téntek. A Havasügynökség szerint, franczia 
részről azonnal meginditják a diplomácziai 
akcziót. 

Tanügy. 
Meghivás. A „Háromszékmegyei Tanitó-tes- 

tület" ez évi rendes közgyülését október 
hó 21. és 22-ik napjain Kézdi-Vásárhely 
város tanácsháza nagytermében fogja meg- 
tartani, melyre a tagok és tanügy iránt ér- 
deklődők tisztelettel meghivatnak. 

Tárgysorozat: Első nap (okt. 21.) 1. 

sárhelyi tanitó. 3. Kezelési szabályzat az 
„Eötvös", „segélyegyleti", „te- 

metkezési" alap és testületi tag- 
dijak nyugtázásáról, választm. javaslat; 
előadó : Nagy Károly árvaházi igazgató. 4. Az 
első napon kiküldött bizottságok jelentései. 

65.Jövő évi közgyülés helyének megállapitása. 
6. Elnöki bezáróbeszéd. 
Tudomásul. A gyülés kezdetét veszi 

órakor tánczvigalommal egybekötött jóté- 
konyczélu hangverseny is lesz. Felkéretnek a 

tagok, az elszállásolásról és a közös ebédről 
való gondoskodás szempontjából, hogy leve- 
lező lapon a gyülésen való megjelenésükrői 
Baló László bizottsági elnököt Kézdi-Vásár- 
helyen október 15-éig mulhatatlanul ér- 
tesiteni sziveskedjenek. 
Figyelmeztetnek a tagok, hogy a gyülés- 

ről való netaláni okolt elmaradásukat alap- 
szabályszerüleg maga idejében zárt levélben 
elnökségnél jelentsék be, nehogy az ebből 
származó mulasztás esetén kellemetlenségek- 
nek legyenek kitéve. A fuvar- és napidij a 
tek. közig. bizottságnak folyó évi április 
havában ujólag is hozott határozatával min- 
den közs. iskolai tanitónak a község részéről 
kiszolgáltatandó, mi ha nem teljesittetnék, a 
tanitó visszkereseti joggal élhet. 
Egyuttal felhivjuk kartársainkat a segély- 

egyletek és az elhalt tagok után járó mult 
évekről hátrálékban levő dijaknak a közgyü- 
lés alkalmával Barabás Mór pénztárnokhoz 
annál inkább való befizetésére, mivel ellen- 
kező esetben közigazgatási uton lesz kény- 
telen a segélyegyleti igazgatóság a hátrálé- 

kokat felhajtani. 

Kézdi-Vásárhelyen, 1887. szept 25-én. 
A választmány megbizásából : 

M. Székely János, Gyöngyösi István, 
elnök. titkár. 

Különfélék. 

- jön a püspök. E hir töltötte be hetek 
óta városunkat. Ma már a hivatalos értesités 

folytán a hir biztosan meg is valósul és jövő 
hó 7 én szerencsénk leend Szász Domokos 
püspök ő méltóságához. Igaz, hogy ez alka- 
lommal csak mint átutazót lesz szerencsénk 

tisztelhetni, de azért a kézdivásárhelyi ev. 
ref. egyház kebli tanácsa mindent megtesz 

arra, hogy szeretett főpásztorát igaz magyar 

Elnöki megnyitóbeszéd. 2. Bizottságok ki- 
küldése: a) a gyakorlati tanitás megbirálá- 

sára; b) a tan- és humánintézetek megtekin- 
tésére; c) a hangverseny jövedelmének 
számbavételére. 3. Titkári jelentés a testület 
két évi müködéséről. 4. Választmányi véle- 

mény „Minő okok folynak be a 
nagymérvügyermekhalandóság- 
ra Háromszékvármegyében s mit 
tehet annak megakadályozására 
a tanitó?8 czimü kérdésről ; előadó: Sipos 

Sámuel léczfalvi tanitó. 65. Az Ungvárme- 
gyei Tanitótestület" felhivása a tanitók 
anyagi javitása érdekében, választmányi ja- 
vaslattal; előadó: a titkár. 6. Vajna Károly 
segélyegyleti titkár jelentése az elmult két 
évről. 7. Központi (Váncsa György) és se- 

gélyegyleti pénztáros (Barabás Mór) jelenté- 
sei. 8. Az „Eötvös-alap"-nak 100 frttal tag- 
jává lenni, választmányi javaslat; előadó: a 
titkár. 9. A létesitendő tanitói könyvtár jelen 
alapját kimutató választmányi jelentés, elő- 
adó: a titkár. 10. Egy méhészeti egyesület 
alakitása iránti választmányi javaslat; elő- 
adó: Álbu Sándor étfalvi tanitó. - Máso- 
dik nap (okt. 22.) 1. Délelőtt 8-9 óráig 
gyakorlati tanitás a fiu-felső-népiskola III-ik 
osztályában a vegytanból Gyöngyösi 
István által. 2. ,A tanitó teendője a 
tanulók vallás-erkölcsi érzésé- 
nek felébresztése és fejlesztése 

érdekében" czimü tételről választmányi 
vélemény; előadó; Vajna Károly kézdivá- 

szivességgel és vendégszeretettel fogadja. 
Innen 8-án Csik Szeredába megy, hogy az 

uj körlelkészt hivatalába beiktassa és ez 
egyházat felszentelje. Városunk vallásos kö- 
zönsége nagy számmal fogja kisérni ő mél- 
tóságát e hosszu utjában, annyival is inkább, 
mert a csikszeredai rendező bizottság a je- 
lentkezök elszállásolásáról előre gondos- 

kodik. X. 
- Hymen. Dr. Pávai Vajna Gábor brassói 

közszeretetben és tiszteletben álló ügyvéd, 
városunk szülötte, folyó évi október 4-én 
tartja esküvöjét Hartel Juliánna urhölgy- 
gyel, Brassó város egyik legkedvesebb és 

legműveltebb hölgyével. Kisérje áldás és 
szerencse frigyöket! X. 

- Tüzrendészet. A városunkban megalko- 
tott tüzrendészeti szabályzat eddig még soha 
foganatositva nem lett. Most ez ügy meg- 
oldását az érdemekben megőszült öreg pol- 
gármester vette kezébe, s hisszük, hogy az 
eredmény ki nem marad. 

- Halálozás. Id. Tódor József kászon-uj- 
falvi jómódu birtokos élete 73-ik évében f. 
hó 26 án elhalt. Temetése 29-én lesz. Béke 
poraira! 
- Hirtelen halál. Alcsernátonból egy sze- 

gény asszony bejött a mult vasárnap reggel. 
A mint a piaczról szekerén visszatérőben 
volt, hirtelen aláhanyatlott, s mikor a kocsis 
észrevette, már halva volt. A gyorsan meg- 
érkezett orvos szivszélhüdést konstatált, 
mely idült szivbajnak volt következménye. 
-A khinai császár ajándékai Vilmos csá- 

szárnak. A khinai császár Vilmos német csá- 
szárt 90-ik születésnapjára ajándékokkal 
lepte meg. Berlinben ennek az udvariassági 
aktusnak különös fontosságot tulajdonitanak 
s a német lapok el vannak ragadtatva a 
„nap fiá'-nak szeretetreméltósága által. Úgy 

tekintik a dolgot, mint a khinai udvarnak 

az európai czivilizáczió előtt való kapitulá- 

lását és annál többet tartanak róla, mert a 
német nemzet uralkodóját érte a kitüntetés. 
Mint Berlinből irják, a khinai ajándék-tár- 
gyakat a szerencsekivánatokkal együtt va- 
sárnap délben adta át az agg Vilmos csá- 
szárnak a berlini khinai követ, Hsü-Ching- 

Cheng, az udvari, állami és katonai méltó- 
ságok jelenlétében. Az ajándéktárgyak mind- 

egyike megannyi műremek s nagy értéket 

mindig délelőtti 9 órakor. Első nap este8 
kéőből van faragva s a legremekebb müvészi 
czizellálás látható rajtok. Vannak ezek közt 

képvisel. Egy részük az ugynevezett „jad- 

gyümölcsök, irószerek, szerencsét hozó tár- 
gyak és különösen egy kis hegy, melynek 
oldalán a rend szerint fehér jad-kőben kes- 
keny piros erek huzódnak végig. Az ajándék 

legszebb tárgyai azonban két váza felséges 
szép kék virágokkal, a milyet ma már nem 
is készitenek többé. Ezek még a mult szá- 
zadban Kien-Lung khinai császár által ala- 
pitött, de azóta megszünt udvari porczellán- 
gyárból valók. Van egy gyümölcs-csésze is, 
ugyancsak ebből a gyárból; továbbá egy 
fali szönyeg, mely öt méter hosszu és két 
méter széles. Ez a szönyeg pompás kiállitásu 

s alegszebb, a mi ilyesmiben valaha készült. 
A legfinomabb khinai selyemből van s gyö- 
nyörü középhimzése és indigókék széle el- 
ragadja a szemlélőt. A szönyeghimzés alak- 
jai a khinai mythosból vannak véve. Van 

ezenkivül még nyolcz kisebb függöny, me- 
lyek sötétvörös szinüek s mindenféle exoti- 
kus vizinövények vannak rájok himezve a 
legdusabb szinváltozatban; végül két doboz 
legfinomabb Ching-ming tea, melynek illata 
utólérhetetlen zamatu. A Khinában tenyé- 

szó teafajoknak ez a legjelesebbje. 

- Ferencz császárnak egy a bécsi kong- 
resszus idejéből való tréfás mondását eleve- 
nitették fel legutóbb Bécsben az udvari 
ünnepélyek alkalmával. Hogy a követek és 

a tábornokok a bécsi kongresszuson mind el 
voltak halmozva érdemrendekkel és szala- 

gokkal, az természetes. Mindamellett kivál- 
tak közülök az orosz tisztek, kik valósággal 

el voltak lepve efféle kitüntetési jelvények- 
kel. Ferencz császár, valahányszor az orosz 
tábornoki kart neki bejelentették, ezt a pa- 

rancsot adta segédtisztjének: » Bocsássa be 
tehát az égboltozatot. 

- Veterán szinészeink jól sikerült arczképeit 
hozza az Ország-Világe 39-ik száma a nem- 
zeti szinház ötvenéves jubileuma alkalmá- 
ból. Köztük van: Egressy, Lendvai, Labor- 
falvi Róza, Fáncsy, Szentpéteri, Megyery, 
Bartha stb. A közlemények sorában ott ta- 
láljuk Gaál Mózes „Virrasztás" czimü tar- 
talmas költeményét, Groller Balduin „Dóra 
herczeg" czimü regényének a végét, alkalmi 
czikket a kolozsvári király-látogatásra, s 
Váli Bélától a „Nemzeti szinház megalapi- 
tása" czimen érdekes visszapillantást, Cas- 
telnuovo elbeszélését, Bánfaivy Lajos „Tul- 
világ" czimü rajzát, „A hétről" Székely 
Huszártól. A képek közöl még felemlitjük a 
kolozsvári Bánffy-palotát, s több kolozsvári 
képet. Végül az élénk szellemben szerkesz- 
tett rovatokat, s a boritékon „Egy kosár 
apróság"-ot. 

Apróságok. 
Csak rücskös kell neki. 

- Voltál a bumsztiban, földi ? 
- Vótam bizony! 
- Akadt-e leány? 
- Akadt hát. 
- Rücskös? 
- Nem biz a'! 
- No, akkor az ördögnek kék. 
Közbeszól erre a vártakomendáns ön- 

kéntes: 
- Hát magának a szép lány nem is inyére 

való? 
- Hej uram, a lány, ha rücskös, fizet; de 

ha derék, még ő kiván fizettséget. 

Vallás és patika. 

A csépai gyógyszertárban nem rég egy 
falusi ember porokat rendelt. 

Elkészülvén az orvosság, azt kérdi tőle a 
gyógyszerész: 
- Hát ostya kell-e a porokhoz ? Mert ke- 

serüek ám. 
- Nem kell, kérem alásan, - válaszolt a 

hitbuzgó gazda - mert a beteg refor- 
mátus. 

Bizonyosan. 

Sehogy sem izlik a korcsmáros ujonan 
csapra vert bora a vendégeknek. 
- Nem értem, - fakad ki a korcsmáros 

- pedig ez a bor nagyon tiszta, 

- Hiszem, hogy tiszta, - válaszol az 
egyik vendég - bizonyosan jól megmosta 

vizzel. 

A másik. 

- Ugyan hogy tudsz már annyit inni? - 
kérdi valaki részegeskedő barátját. 
- Látod, - válaszol ez - ha egy liter 

bort megittam, egészen más ember vagyok 
s akkor aztán azt kérdem magamtól: miért 
ne ihatnék az a másik ember is egy lite- 
recskét? 

Örvendetes esemény. 
Egy vidéki városban egy fiatal nő őröm- 

sugárzó arczczal siet barátnőjéhez, ujjongva 
nyakába borul s kitörőleg mondja: 
- Hála Istennek! Párisba utazunk! Fér- 

jemet megmarta egy veszett kutya. 

Gyermek-szobából. 

- Nem megmondtam, Nőczike, hogy a 
papa iróasztalához nyulni nem szabad ? 
- Hiszen, édes mama, nem is akarok én 

firkálni, csak alszom rajta, mint a - papa 
szokta. ; 

Katonás jelentés. 
Kapitány: Őrmester, hol van káplár 

Borbély? 
rmester: Kapitány ur, jelentem alá- 

san, káplár Borbély ma éjjel gutaütésben 
meghalt - orvosi segédlet mellett. 

Gazdag örökség. 

A napon heverészett a vajda. Egy tuczat 
rajkója ugrándozott előtte játszadozva. A 
legidősebb lehetett vagy 12 éves. 
- Ugyan mit hagyszerre a sok gyerekre? 

- kérdi egy arra menő uri ember. 
- Hát kire márádná ezs á nágy világ?! 

- feleli az öreg dádé rózsás nagy kedvében. 

CSARNOK. 
Holyamok a tengerben. 

A tenger semminemü tüneménye nem 
vonta magára annyira a müvelt világ figyel- 
mét és nem ösztönözte annyira a tndósokat 
kutatásra, mint épen a tenger önálló életének 
két jele: az ár-apály és az áramlások. Ezen 
áramlások közül ránk európaiakra nézve leg- 
fontosabb a Golf-áram. Schweiger-Lerchen- 
feld A. jeles müvéből a Golf-áramnak követ- 
kező leirását vesszük át: 
A Golf-áram egy az Oczeánban erősen ki- 

fejlett folyam, melynek természetes part- 
szegélyei vannak és mely különben is egy 
Floridától az Északi jeges tengerig 600 
földrajzi mértföldre terjedő erőteljes folyam 

jellemző sajátságait mutatja. Az Amazon, a 

Missisipi és más ugynevezettóriási folyamok 
vele összehasonlitva alárendelt kis folyócs- 
kák. Azon mérések és számitások szerint, 
melyeket Livingstone e tekintetben eszkö- 
zölt, a Golf-áramnak már eredeténél a Flo- 
rida-öbölben ezerszer több a vizmennyisége, 
mint a Missisipinek torkolatánál. A szinben 

is vannak az Oczeán e folyamának különös 

sajátságai. Átlátszó, tiszta, de mélyen indigó- 
kék, és ezáltal különbözik oly jellemzően a 
Hatteras-fokig a tenger közönséges földjétől, 
hogy oly jármüvön, mely vizi partjait átszeli, 

egészen tisztán észrevehetjük a határvonalat. 
Legérdekesebb sajátsága a Golf-áramnak 
azonban aránylag igen magas hőmérséke. Az 
áramlat eredeténél a Florida-öbölnél 300 C. 

A Hatteras-fok közelében mintegy 270 C. és 
az uj-fundlandi zátonyoknál körülbelől 200. 
Itt még télen is átlag 159-kal melegebb, mint 
a szomszédos tenger. 
A Golf-áram nagy kiterjedését már fen- 

nebb jeleztük. A mexikói tengeröbölből, 
melyből Florida és Cuba között lép ki, Flo- 
rida mentén észak felé folyik, s aztán az 
amerikai partokkal párhuzamosan északi 
irányban tovább áramlik. Az uj-fundlandi 
zátonyoknál kelet felé az Azori-szigetek felé 
tart és miután a főáram elágazott, az afrikai 
partoknak fordul, hol a zöldfoki (Cap-Verdi) 
szigeteket nyugat felé kikerüli, hogy megint 
az Antila-tengerbe ömöljék. A Golf-áramnak 
egy tekintélyes része azonban északkeleti 
irányba folyik. Európa keleti partjai felé 

Irland, Anglia és Norvégia partjait mossa és 
egyes ágai a sarki tengerig hatolnak. A Golf- 
áram szélessége a Bahama-szigetek közt 
csekély, csak mintegy 50 kilóméter; a Hat- 
teras-foktól kelet felé 120 kilóméternyi, 
azonban gyorsan növekszik 1000kilóméterig, 



5 kilóméternyi sebességgel áramlik óránkint, 
mely azonban a nyilt tengeren, hol ágya 

szélesebb, egy-két kilóméterrel kevesebb. 
Floridától Europa partjáig mintegy 51/, hó- 
napig folyik és Humboldt kiszámitotta, hogy 
egész körutja Floridától körül egész a mexi- 

kói öbölig 2 évig és 10 hónapig tart. A Golf- 
áram legszükebb helyén mintegy 360 méter, 
a Hatteras-foknál 200 méter mély. Az előbb 
emlitett körut közepén van egy teljesen 
nyugodttengerrész, mely uszó toboztömegek- 

kel van födve. Ez a sokat emlegetett Sar- 

gatto-tenger. Körszerü kerengését illetve a 
kisérletekben nincs hiány. Berghaus (Allge- 

meine Lánder- und Völkerkunde) 21 jól be- 
dugaszolt, bepecsételt s iratokkal ellátott 
palaczkról tesz emlitést, melyek az áramlat- 

nak átengedve a körutat megtették. Sőt 
Beechey admiralis száznál több ily palaczk- 
nak utját jelölte meg a térképen. Ezek közül 
kettőt a déli részen, Afrika keleti partjain 

egyszerre dobtak a tengerbe, közülök a 
Trinidad szigeten ért partot; ez tehát csak 
az aeguatorialis törzsáramlaton ment keresz- 
tül; a másikat ellenben Guernesy sziget 
mellett az angol csatornában találták meg, 

ez tehát az egész körutat megtette. 

Van szerencsém a n érd. k 

A Remini szorosban 7, a Hatteras-foknál : Piaczi árak 

Kézdi-Vásárhelytt, szeptember 22-én. 

Buza (tiszta) hektóliterenkint 5 frt - kr 

„(elegy) " ífrt kr 
Rozs (tiszta) , 3 frt - kr 
„(elegy) , 3 frt - kr 

Arpa (tiszta) 2 frt 70 kr 
„ (elegy) - frt - kr 
a , 1 frt 50 kr 

Törökbuza , 4 frt 40 kr 
Kása (köles) hektóliterenkint 8 frt - kr 

„ (árpa) 24 frt - kr 
Borsó " ő frt - kr 
Lencse 8 frt - kr 
Fuszulyka 4 frt - kr 

Pityóka (legszebb) - frt - kr 

Marhahus kilogr.-kint - frt 28 kr 
! Disznóhus " - frt 44 kr 
i Juh-hus - frt 20 kr 
Szalonna - frt 60 kr 
Faggyu (nyers) - frt 22 kr 

Felelős szerkesztő: 

Ifj. Dobay János. 

Kiadó tulajdonos: 

Ifj. IZovács Dániel. 

ö 

Háromszékvármegye alispánjától. 

Sz. 8059-1887. 

Hirdetmény. 

A nagyméltóságu földmivelés-, ipar- 
és kereskedelmi m. kir. miniszter urnak 
idei julius hó 27-ről 28166. sz. a. kelt 
magas rendelete következtében a vizjogi 
törvény (1885. évi 23. t.-cz.) 189. §-a, 

1 valamint ezen törvény végrehajtása tár- 
gyában a nagyméltóságu földmivelés-, 
ipar- és kereskedelmi és a közmunka- és 
közlekedési m. kir. miniszter urak által 
egyetértőleg 1885. évi deczember hó 
831-én 45689. sz. a. kibocsátott általános 
rendelet 87. §-a alapján ujabban is felszó- 
litom a Háromszékvármegye területén 
fennálló vizi művek és viz használati jogo- 
sitványok tulajdonosait, hogy a jogositvá- 
nyaikra vonatkozó engedélyt (ha azt ed- 
digi hirdetményeim folytán még nem 
tették) 1888. évi február hó I-ső napjáig, 
azaz ezernyolczszáznyolczvannyolcz évi 
február hó első napjáig nálam irásban 
mutassák be, vagy pedig irásban igazol- 

ják azt, hogy vizi műveik az 1866. év 
január hó 1-seje óta háboritatlanul fenn- 
állanak a nélkül, hogy mások jogosult 
érdekeit sértenék, és mint ilyenek, az il- 
letékes hatóságok által károsoknak ta- 
láltattak volna. Megjegyeztetik, hogy a 
bejelentések bélyegmentesek. Ezen beje- 
lentési, illetve igazolási kötelezettség 
minden hatósági engedélyre szoruló vizi 
munkálat tulajdonosára kiterjed, tehát 

öntözési, lecsapolási, ármentesitési, ipari 
vállalatokra, malmokra, továbbá nyilvános 
és magán vtizvezetékekre, nyilvános és 
magán csatornákra, mesterséges viztar- 
tókra, védgátokra és zsilipekre egyaránt 
érvényes. 

A kik jogositványukat igazolni nem 
tudják, vagy igazolás végett a fenn ki- 
tett határidőben nem jelentkeznek, azok- 
nak vizi müveik az idézett törvény 191. 
§-a értelmében nem létezőknek fognak 
tekintetni, s az ily vizi müvekre nézvea 
vizjogi törvény 163. §-a és következő sza- 
kaszai és a hivatkozott általános minisz- 
teri szabályrendelet 3-3832. §-ai lesznek 
irányadók. 

S. Szentgyörgyön, 1887. szept. 15-én. 

Háró Apor Gábor, 
alispán. 

zönség figyelmét felhivni, hogy könyvnyomdámban a következő 

állandóan raktáron tartatnak és kis mennyiségben is igen jutányos áron kaphatók: 

Közigazgatási nyomtatványok. 
a) Adóügyekhez: 

Adóbejelentés, kisüstösöknek 
in szeszgyárosoknak. 

Aadóhátráléki kimutatás, havi. 

( 
1/ évi. 
1évi. 

Adó-intées 
() Árverési hirdetmény. 

Bélyegjegy-megrendelési iv. 
Bélyeglelet. 
Czukor, kávé és sörfogyasztási adóbejelentés 

) Dohánygyártmány-megrendelés. 
( Kimutatás az év vegén fennmaradt s behajthat- 

lanság czim, leirandó egyenes adóhátrálékokról 
Küladó-haátráléki kimutatás, küliv 

/ beliy 
Zaáloglási, becsl. és árv. jkönyv, küliv 

beliv 

n 

Zaloglási jkönyv. 
Foldadókivetési kulcs. 

b) Községi biráskodáshoz: 

Panaszkönyv 
Tárgyalási jegyzőkönyv. 

rargyalási jkönyv, bekés esetekhez 
Tárgyalási jkönyv makacssági esetben 

záloglási jegyzőkönyv. 

c) Cselédügyekhez: 

Cseléd-könyv. 
() Cseléd-elbocsátási bizonyitvány 
,könyvi ajánlat 
nyilvántartás 
CGazda-nyil vántartás 

d) Erdőkihágásos ügyekhez: 
6 Erel kihágások utáni penzbüntetések nyilvántar- 

tása 
Felebbezés a közigazgatási bizottsághoz () degye gazg g 
4 zveny, 

Iktató-könyv. 
(Nyilvántartás az 1879. évi XXXI.t. cz. alapján 
bejelentett és tárgyalt erdei kihágásokról 
) Panaszkönyv. 
pPenz-napló erdőkártéritések- és pénzbüntetésekről 
ő) Tárgyalási jkönyv. 

e) Vegyes községi ügyekhez: 

Állategészségügyi kimutatás. 

6 

( 

m 

Árverési jkönyv 
Baromvásári jegyzőkönyv. 
Ellennyugta 
Épitkezési engedely 
Földkönyv 
Hagyateki leltár, beliv 

„küliv 
Haláleset-felvétel, biróságok részére. 
Haláleset-felvetel, gyámhatóságok részére. 
Halaleset-felvétel a brassói kir. illetekkiszabási 

hivatal részére. 
Halál-okok idő szerinti kimutatása. 
Iktató-könyv. 
Járványbetegségi kimutatás. 
Jegyzőkönyv a közsegben kiad. lólevelekről 
Jegyzőkönyv a községben kiad. marhalevelekről 
Jegyzőkönyv a közseg előljárósága által kiállitott 

utlevél-ajánlatokról. 
Jegyzőkönyv a levágott szarvasmarhákról. 
Jegyzőkönyv az arvak követelesenek nyilvántar- 

tásáról. 
Jelentési levél, utazók számára. 
Kataszteri birtokiv, peli 

" . beliv 
Kézbesitési iktató-jegyzőkönyv. 
Közmunka-nyilvántartási jkönyv. 
Határszéli igazolványérti utalvány. 
Községi leltár. 
Közsegi költségterv. 
Községi marha-igazolv. (Könyvecske.) 
Községi sommás marhalétszám-kimutatás. 
Községi számadás. 
Pénzkezelési jegyzék. 
Penztári napló községek részére. 
Szopóborju-jegyzőkönyv. 
Törzskönyv-lap, küliv 

beliv 
Tüzvész-jelentés. 
Ütlevél-utalvány, a legujabb belügymin. rendelet 

szerint. 
Vendég-könyv. 
Zaáloglas-jegyzőkönyvi napló. 
Bejelentés az alispáni hivatalhoz pénzküldeményről. 
Haszonbéri jegyzőkönyv. 
Szemcsés köthártyalob B. és C. minta, 
Himlőjárvány kimutatás. 

Vásarra kiállított marhajárlati jegyzőkönyv. 
Birtoknyilvántartási jegyzék 1 minta. 

f) Hallottkémi ügyekhez: 

Halottkémi iktató-könyv. 

Változási kimutatás, a sorhad részére. 

Himlőoltási részletes kimutatás. 

Halottvizsgálati bizonyitvány, I. minta. 
Halottkémi jelentés, II. minta. 

orv. segélyben nem részesi- 
tett gyermekek haláláról, III. minta. 

Halottkéemi jelentés rendkivüli halálesetről, IV. m. 
Halottkémi jelentés talált hulla iránt, V. minta. 
Halottkémi jelent. ragályos, járványnyá válható 
vagy járványos betegségben törtent haláleset- 
ről, VI. minta. 

Halottvizsgálati jkönyv, VII. minta. 
Halottkémi jelentés halottvizsgálati jkönyvek- 

kel, VIII. mizta. 

g) Katonai ügyekhez: 

Bizonyitvány, ujoncz-felszólamlási ügyben. 
Iktató-könyv, hadköteles szökevények részére. 
Katonai nyilvántartási jegyzőkönyv, a sorhad ré- 

szére. 
Katonai nyilvántartási Jegyzökönyv, a honvedség 

részére. 
Kipuhatolási jegyzőkönyv, hadköteles szökevé- 

nyekről. 

Változási kimutatás, a honvédség részére. 

Kir. bir. végrehajtási nyomtatványok: 
Arverési hirdetmény. 
rverési jkönyv. 

Hirdetés az igénylőkhöz. 
Hivatalos jelentés, a 8hóig nem szorgalmazott 

végrehajtásról. 
Hivatalos jelentés, a teljesitett végrehajtásról. 

Vegyes szakértői nyomtatványok : 
Himlőoltási bizonyitb tábla. 

Számla, utalvány és nyugta, szakértőknek, bün- 
ügyben. 

Utazási napló 

Egyházi nyomtatványok. 

a) Róm. kath. egyházi ügyekhez: 

Családi értesitő. 
Infrascriptus praesentium vigore fidem facio in- 
dubiam et adestator in Baptisatorum. 

Infrascriptus praesentium vigore fidem facio In- 
dubiam et adestator in Copulatorum. 

Infrascriptus praesentium vigore fidem facio in- 
dubiam et adestator in Defunctorum. 

Leltár r. k. lelkészi, kántortanitói, tanitói stb. va- 
gyonról 

Leltár r. k. iskola ingó és ingatlan vagyonáról 
Leltár r. k. templom ingó és ingatlan vagyonáról 

Matricula Baptisatorum. 

)) 

Rovatos kimutatás a r. k. egyház adósairól 

Váltó-kereset. ' 
zZálogjog-bekebelezési, előjegyz. kérés 

) 

Zalogjog törlése iránti kérés 
1 , 

Sommás kereset 

1 

Levélboriték ,„Nagyméltóságu és Főtisztelendő 
Lönhart Ferencz urnak" stb. czimirattal ellátva. ( 

1drb2kr. 
Levélboriték „A főtisztelendő róm. kath. esperesi 
hivatalnak" czimirattal ellátva. 1drb2kr. 

Levélboriték „A nagyon tisztelendő lelkészi hiva- 
talnak" czimirattal ellátva. 1drb2kr. 

Copulatorum. 
Defunctorum. 

Mixta-matrimonia. 
Nyugta és ellennyugta. 
Pénztári napló. küliv 

beliv 
küliv 
beliv . 

Ügyviteli napló r. kath. lelkészi hivatalok részére 
Kepe-kimutatás. 
Családi kimutatás, 

b) Róm. kath. iskolai ügyekhez: 

Iskolai anyakönyv, B. mint- 
tanköteles növendékek részére 

felvételi napló, A. minta 
Mulasztási napló, C. minta. 

statisztikai kimutatás, vagyis 8-as tabelia 

Községi iskolai nyomtatványok: 
" 

Iskolai mulasztási bejelentés a tanfelügyelőséghez 
pénztári napló n 

A 6-12 és 18-15 éves gyermekek összeirási kimu- 
tatása. 

Községi iskolai költségvetés. 
Községi iskolai számadás. 
Az iskolába beirt 6-12 és 18-15 éves gyermekek 

névszerinti kimutatása. 

Ügyvédi nyomtatványok: 
Adás-vevési szerződés. 
rverési feltételek. 
rverési kérés, ingóságokra és ingatlanokra. 

Kötelezvény 
Kötelezvény fel iven. 
Meghatalmazás. 
Tulajdonjog bekebelezése iránti kérés 

, „felzete 

felzete 

„felzete 

n „ felzete 

Raktáromat folyton nagyobbitani törekszem,hogy igy a n. é. közönség igényeinek gyorsabban és jutányosabban felelhessek meg. 

Elvállalok továbbá mindennemü könyvek, folyó- és röpiratok, bárminemü alapszabályok, hivatalos nyomtatványok, rovatos ivek, körlevelek, felhivások, a 

árjegyzekek, számlák, étlapok, nász- és vigalmi jelentések, mindennemü meghivók, névjegyek, tánczrendek, ujévi és más alkalmi üdvözletek, falhirdetmények, szóval 

minden a könyvnyomdászat körébe tartozó minták csinos és gyors kiállitását. 

Ajánlom irőszereimet, levélpapiraimat, levélboritékaimat és tentáimat, melyekből raktárt tartok s melyekből gyári áron szolgálhatok. 

Tisztelettel 

SZABÓ ALBERT, 
könyvnyomdatulajdoncs. 


